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Bucürestben 12 lei, Csehszlovákiában 3 K Jugoszláviában 6 dinár, 
Ára: Romániában I0 lei, 

Bécsben 3600 o. K. 

1. évfolyam, 10. sz. 1924 március 9 
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„Hogy ezek a férfiak milyen szemtelenül viselkednek, azt az emben, 

igazán csak akkor látja, ha álmodik velük'. ve Bakfisálmok.



m . 

Link Klein 
Gyula Gyula 
Fogászati aranymüves 
müterem és ékszerész 

Timisoara-Belvá 
Temesvár, ros, Jenőherceg- 
Erőd-utca 8. és Mercy-u sarok 

Pelzfárberei 

ü8orn utjalr 
Timisoara II. StrIoan 
Mairescu 18(Lammg.) 
Als Spezialitát: Fár- 
ben von Füchse in 
Kreutz-, Silber- und 
Alasca-Farbe,. Echt 
gefárbt, kein Rotwer- 
den. Eigene Kürsch- 

nerei zum Ausfertigen von Pelzboare. 

Kunst- u. 

Ha szép akar lenni, használjon 
: Liliomtej-krémet. 

Kulka-féle Liliom-pudert 
LEiliomtej-szappant 

Kapható kizárólag a Városi Gyógyszer- 
tárban a „Fekete sashoz" Cetate, Piata 
t. Georghe és a Str Mercy sarkán. 
; ; 

Irimiás Péter 
cipészmester, Gyárváros, Andrássy- 
ut 12. Készit legelegánsaább varrott- 

és szegelt cipőket. 
Pontos kiszolgálás. Szolid árak. 

. 
Krauser élaFisi 
butorgyár. Timisosra-józselváros, Princ 
Carol. Alapittatott 1858-ban. Tel. 19-46. 

Amerikal hórárahaáz 
Timisoara, IV., Bonnáz utcs 14. sz. 

Ajánlja dusan felszerelt raktárát 
mindéennemü bel- és külföldi bőrök- 

epokhórezeb e. 

Podráczky Ferenc 
bőrbutorkárpitos 

késziti az összes szakbavágó munkákat 
Timisoara, Gyárv., Andrássy-ut 2. 

Schweska Rezső 
Belváros, Jenő herceg utca 3. sz. 

Legszebb és legmoder- 
nebb kivitelben. mérsékelt áron 

készit férfi és nűi cipőket. 

Vadásztöltények, 
vasáre és szerszám, vasgerondák 

nagyban és kicsinyben 

Jáger József vaskereskedőnél. 

„INDUSTRIA 
Kereskedelmi és Ipari rész-társaság. 

Ezelőtt: KARCAG HENRIK. 
Timisoara, Strada Bratianu (UÚri-u) 32 
Gözgépek, motorok, motorekék, gaz- 
dasági és malmászati gépek, műszaki 
cikkek, petrol, autogummi. Telefon 914. 

Legjobb cipőt 
késziti mérték után 

KÁDI és FRISCH 
Timisoara, Józsefváros Hunyadi-ut 9 

Timisoara-Józsefváros. Telefonszám 326 

si é il M ér 8 

POPOVICIU FERDINAND 
cipész Timisoara, II., Három 

király-utca 21. szám. 
Legszebb és legmodernebb kli- 
vitelben, mérsékelt áron készlit 
férf! és nől clpőket. 

............. 

KAUCSUK SAROK 

és KAUCSUK TALP ki- 

méli idegeit, óvja lábalt, 

tartóssá teszi cipőtt! 

TII 
cipögyár r.-t. 
Iimisoara 

a legjobb, legerő 
ssebb és legtar- 

tósabb 

IIIII! 
. 

NEMEfANYACOKBÓLKÉSZŐLT ALEGJOBB CíPOizr/ZEn 

Aki jó és olcsó bőr és cipészkellé 
keket akar vásárolni, az keresse fel 

Kern Pál 

. 

bőrkereskedését, Te 
mesvár-Gyárv. F ő-u.2 

Tim 

„M 



szerkesztőség és ma
dóbivatal 

Timisoara, Belváros St
r. 8. Lázár 

Szerb-utosa 2. szám 

KIADJA : 

piNNYÉS ÁRPÁD 

mozdóKÖNYVEK" KÖNY
V-ÉS LAPK 

ADÓVÁLLALATA 

TuGOARA, BELVÁROS 

Kéziratokat a szerkesztőség 

nem ad vissza és névte
len le- 

velekre nem válaszol. 

Meglelenik minden 

csütörtökön. 

Egész évve - - 480 lei 

Fél évre - - 240 lei 

Negyed évre - - 120 lei 

Egy hóra - - 40ei 

Egves szám egész Romániában 

10 lel, Bucurestiben 12 l
ei. 

Jjugoszláviában 6 dinár, Cseh- 

szlovákiában 3 c. korona, Bécs-
 

ben 3600 o. korona. 

FÖSIERKESZTŐ: 

Régi bevett szokás a hirlapiro- 

dalomban, hogy néha olvasóiknak 

aktuális témákról kérdéseket ad- 

nak fel, amelyre seregestől érkez- 

nek be a legkülönfélébb válaszok. 

A Káviár sem akarja elődjeit meg- 

csalni, tehát körkérdést intézett 

társadalmunk több kiváló szemé- 

lyiségéhez, szinésznőkhöz és uj 

ságirókhoz, akik siettek feleletü- 

ket a Káviárhoz beküldeni. 

1. kérdés: Mikor volt a 

boldogabb? 

2. kérdés: Micsoda kosztümben 

aratta a legnagyobb sikert? 

3. kérdés: A művészet szem- 

pontjából a nyitott, vagy csukott 

alsónadrágot tartja-e előnyösebb- 

nek? 

A sok beérkezett felelet közül 

az alábbiakat választottuk ki: 
" 

leg- 

lecsavarta a villanyt. 
ad 2. Ha szerkesztő ur pókháló 

rózsaszinű ingemet kosztümnek mi- 
nősiti, ugy ebben a kosztümben 
arattam a legnagyobb sikert. 
t 8. Ami a harmadik kérdést 

eti, én a nyitott mellett vagyok, 
mert tapasztaltam már, hogyha 
a ember megszokja a csukottat, 
kvelen könnyen meghül, amikor 

sSzende Rózsika. 

ad 1. Abban a gyöngéd pillanat- 

ban voltam a legboldogabb, amely 
gy fél óráig tartottt 

1ége 2. A kosztum, amelyben fel- 

kntem, igazán szóra sem érdemes. 
mo tal rövidebb volt, mint az a 

an at, amelyet neki szentelek. 

adiehtek Az utolsó kérdésre nem 

min aok határozott választ. Ez 

indig a körülményektől függ 

szinművésznő. 

DINNYÉS ÁRPÁD 
I
I
 ...am

ana 

A „Káviár" körkérdései. 

ad 1. Amikor Dezső a szobában 

Tündérfty Panni, 

—
 

l 

í 

! 

FELELŐS SZERKESZTŐ: 

pAPP SABIN 

ad 1. Még csak fogok lenni bo
l- 

dog, ha a fejemre teszik az
 angol 

koronát. 
ad 2. Ez a kérdés nem tartozik 

hozzám. 
ad 3. Mint művészbarát s mint 

az irodalom alapos ismerője Aa 

művészet szempontjából a csSu- 

kottat ajánlhatom, mert a
z a véle- 

ményem, hogy csak az a műv
észi 

tökéletesség, amely sejtetni e
nged, 

de nem mutatja meg a ma
ga mü- 

vészetét teljes meztelenségében. 

Különben nekem privátice t
eljesen 

mindegy. 
Szana Zsigmond, 
angol konzul. 

* 

ad 1. Eletemben akkor voltam 

a legboldogabb, amikor szeren
csé- 

sen Romániába érkeztem. 

ad 2- 
ad 3. Ha az ember nővel zárt 

kocsiban utazik, a nyitott alsóna- 

drág célszerübb. 
Győri Illés István, 
a Gyilkos szerk. . 

ad 1. csak akkor leszek igazán 

boldog, ha olyan hosszu fonalat 

gyártok, amely Amerikáig ér. És 

ezt megcsinálom, ha a fene fenét 

eszik: 
ad 2. Kosztümben még nem arat- 

tam sikert, azt azonban tudom, 

hogy csak a Gyapjuipar szövetei- 

ből készült kosztümben lenet si- 

kert aratni. 
ad 3. Erre a kérdésre Merkler 

Károly igazgatóm azt feleli, hogy 

a kabarékban rendszerint nyi
tottat 

proponál. Hiába: az a művészi! 

Totis Rezső. 

ad 1. Amikor a Dirivel életem- 

ben az első szerepet tanultam... 

ad 2 Kosztüm nélkül arat
tam. 

ad 3. Mily hamisak maguk, édes
 

szerkesztő urak! Csókolom 
mind- 

nyájukat és Pál Babér Böske, 
drámai szinésznő. 

1 

művészeT! szeRKEszTŐ: 

SINKOVICH pEzső 

ad i. Akkor voltam a legboldo- 

gabb, amikor az igazgatóm meg- 

mondta, hogy nem vagyok előtte 

közömbös. Ekkor tudnillik fel- 

emelte a gázsimat 800 leiről 1200 

leire. 
ad 2. Csipkés selyem ing, fekete 

azsur harisnya, égszinkék haris- 

nyakötő. 
ad 3. Nem hordok. 

Édes Katica. 
. kar énekesnő. 

ad. 1. Amikor Temesvárról szá- 

raz bőrrel menekülni tudtam. . 

ad 2. - 
ad 38. Engem ez a kérdés nem 

izgat. Csettintek a nyelvemmel és 

minden rendben van. 

Szabó Slepi, 
a levitézlett temesvári szinigazgató 

! 

őr 

1 
i 

. 

ad 1. Amikor kimondtam azel- 

ső igent és megremegteni. Mert 

ma már nem Bboldogságból reme- 
gek. Kényszerből. 

ad 2. Egy szál piros pongyolá- 

ban. amit derékban csak egy vé- 

kony szalag tartott össze. 

ad 3. Nyitottat, nyitottat, édes 

szerkesztő ur, mert a csukott után 

luxus adót kell fizetni. Nyitott 

után ellenben csak forgalmi adót 

fizetek. 
Egy vig özvegy. 

* 

ad 1. Még nem vagyok boldog, 

akkor lennék igazán az, ha ekrni 
Pasának én lennék - ments Iste

n 

nem az ennuchja,hanem a háren! 

e. 
ad 2. Azt hiszem, erre O tudna 

4 a legjobban felelni. 
ad 3 Ahová én egyszer a teny

e- 

remet odateszem, ott lehet csu- 

kott is, meg nyitott is.. 
Koró Pal, 

. lapszerkesztő. 

ad 1. Első szerepem után egy 

fnatal báró megkérte a hezemet. 

A második szerepem után gond- 

nokság alá helyeztek. Legnagyoöb 

sikeremet tehát e két szerep kö- 

zött arattam. 
ad 2. Ha jól emlékszem rá, nem 

volt rajtam semmi. ;



dig: csukott. De, ha szinházba, 
vagy társaságba megyek akkor 
ennek természetesen nincs sem- 
mi értelme. 

Radnay Ella, 
drámai szende. 

... 

Az olvasóhoz., 
Miként azt olvasóinknak több 

izben bejelentettük, legfőbb tö- 

rekvésünk mindig az volt, hogy 

a Káviárt minél jobban elter- 
jesszük s azt minél magasabb 
nivóra emeljük. Talán egyetlen 

hetilapnak nincs oly jól meg- 

szervezett irógárdája, mint a 
CSAK BECSAPTA. Káviárnak, mert nem kevesenb, 

mint 14 állandó munkatárssal 

dolgozunk, akik tehetségük leg- 
javát hozzák hétről-hétre az ol- 

vasó elé. Csak igy birtuk el- 

érni, hogy lapunknak nemcsak 

Romániában, hanem az összes 
utódállamokban számtalan ba- 
rálja és olvasója van s nem 

létezik az a város, vagy vasuti 

állomás, ahol a Káviárt ne áru- 

silanák. Ezt tartva szem előtt a 
kiadóvállalat elhatározta, hogy 

e heti számtól kezdve a Ká- 
viárbhan jóval több illusztrációt 
helyez el s a cimlapot szines 

klisé teszi szebbé és vonzobbá. 
Az utóbbi számokban a kétszer 
közölt szines klisét csupán pró- 

baképpen helyeztük el, de mivel 

az teljesen kifogástalan nem 
volt, vártunk vele a mai na 
pig, amikor is a legjobb raj- 

zok ügyes klisé metcetekben 

hüen reprodukálva kerülhetnek 

az olvasó elé. Ugy ez, valamint 

a több illusztráció elhelyezése 
tetemesen megdrágitja a lap 

előállitását,, amit már a nagy 

példányszám sem bir fedezni, 
tehát kénytelenek vagyunk a 

lap romániai árát 2 lejel fel- 
emelni. Olvasóink, kik bizo- 

nyára figyelemmel kisérik a 
többi hetilapokat is, észrevehet- 
ték, hogy laptársaink ezt az 
emelést már hónapokkal ez- 
előtt megtették, mig mi vártunk 
vele a mai napig, mert az egyre 
fokozódó drágaságot a Káviár 
heti 8000 példányszámával 

ad 3. Szereptanulás közben min- egyensulyozni 

kottnál többet nyujtunk, mert 
a rendes illusztrációnál több 
rajz fogja élénkké tenni a la- 
pot s mindezek mellett a cim- 
lapot állandóan a legszebb szi- 
nes klisék fogják disziteni. 
A lap ára tehát Romániában 

10 lei, Bukarestiben 12 lei, a 
külföldi árak egyenlőre nem 
változnak. 

NEM CSALT MEG SENKIT, 

Icig a boltjában egy vjásárló 
asszonyhoz: Tudja mit, lelkem. 
Ha maga összejár az egész vá- 
ros, olyan becsületes kiszolgá- 
lás nem kapja sehol, mint ná- 
lam. 

Itt van az én segéd. Az van 
edj keresztény ember s őtet is 
megmondhat, hogy én soha sen- 
ki meg nem csaltam 
A segéd magában: Nem csalt 

meg senkit, csak mindenkit be- 
csapott. Papp Béla. 

VETITETT KEPEKKEL 
(Beküldve a Káviára 3000 leies pályázatára.) 

A pécsi közönségnek nemrég 
elsőrangu tudományos élvezet- 
ben lehetett része. Egy tuladu- 
nai hetilap ugyanis azt jelenti, 
hogy ott W. Mór apátplébános 
előadást tartott a világ tereni- 
téséről vetilett képekkel. Kár, 
hogy a szükszavu hiradásban 
nincsen feltüntetve, vajjon a ve- 
titett képek a helyszinén esz- 
közölt eredeti felvételek után 
készültlek-e? 

AZ UICAN. 
(Beküldve a eKáviára 3000 leles pályázatára ) 
Mit állsz itt kis fiám az 

utcán? Már egy óra előtt is itt 
álltál. Hát mire vársz? 
- A mama azt mondta, hogy 

csak akkor menjek át a tulsó 
oldalra, ha már minden kocsi 
elment. És amióta itt vagyok, 
még egy kocsi se ment erre 

(Mó.) 

birtukk Most 
azonban, amikor az áremelést 
mi sem kerülhetjük el, az olva- 
sónak, ugyanakkor a megszo- 

ár 

F URCSA. 
A Káviár: számára gyűjtötte: 

PAPP BÉLA (Marosvásárhely.) 

Mikor egy gazdag ember be 
teg s azt mondják, hogy sze- 
gény, rosszul van. 
Mikor hires törpeemberről 

azt mondják, hogy nagy ember. 
Mikor valaki a leányának azt 

mondja, hogy édes fiam. 
Mikor diszes temetésre azt 

mondják, milyen szép temetés. 
Mikor a részeg azt mondja, 

nem tudja, hogy lett részeg, mi- 
kor csak egy pohárral ivott. 
Mikor világtalan azt mondja, 
hogy látom. 
Mikor valaki forráviz nélkül 

le lett forrázva. 

Mikor valaki eső nélkül meg- 
ázott. 

Mikor valaki vasutra ül snem 
bucsuzik el a családjától. 
Mikor valaki vadat akar lőni 

s háziállatot lő - a kutyáját. 
Mikor azt mondják, hogy kéz- 

zel fogható hazugság. 
Mikor 6 hónapos házasoknak 

gyermekük születik. 
Mikor a pap vizet prédikál 

s bort iszik. 
Mikor vőlegény s menyasz- 

szony nem szeretik egymást s 
a papnál igent mondanak 
Mikor halála után lesz valaki 

halhatatlan. 
Mikor valaki be van gyulva 

s mégis fázik. 
Mikor veszekednek s azt 

mondják, ez utolsó szavam hoz- 
zád s azután jól összeszidják 
egymást. 
Mikor a kapcabetyárnak nin- 
csen kapcája. 
Mikor a hajnővesztőszergyá- 

ros kopasz. 

Mikor a sültcsirke 
vagy elrepül. 

eltünik 

Mikor valaki valakinek po- 
font igér s ő kapja meg. 
Mikor egy nagyhaju ember 

kártyán elveszti a pénzét s azt 
mondják, hogy kopaszon ma 
radt 
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Biztos eredmény 
Irta: MACCA. 

(A «Káviár. számára románból forditota: 

-BIN. 

Jean magára vette elegáns se- 

lyem pizsamáját, rágyujtott egy 
cigarettára, végignyujtózkodott 

a sezlonon és sovár tekintettel 
szemlélte a szemközti falon el- 
helyezett, bünre csábitó akto- 
kat. Pár perc mulva türelmet- 

len, majd ideges lett, mert egy 
nagyon kellemes és bájos vizi- 

tet várt. 

(A függönyök leeresztve, a 
szobára egy misztikus félho- 

mály borul. A pazar berende- 

zésü szobácska Royal Chambré 
illatával van telitve. A szoba 

egyik sarkában ki van készitve 
egy szamovár, a legfinomabbh 

süteményekkel és a legizlete- 

sebb szendvicsekkel.) 

Csöngetés hallatszik. Jean 
sietve ajtót nyit. Jucy szemle 

sütve lép be. 
Jean: Végre!... Megjöttél' 

Jucy: Végre, megjöttem. De 

tudod-e, hogy majdnem azon 

voltam, hogy ne jöjjek el? 
Jean: Ah! Lehetséges ez? Mi- 

után biztosan megigérted? 
Jucy: De nagyszerü itt! 

Jean: UÜgye? Nézd, hozattam 

neked virágokat is... és együtt 

fogunk teázni.. ; 

Jucy: A tea jól fog esni, mert 
félig megvagyok fagyva. (Köze- 

ledik a kályha felé, leül a sez- 

lonra, felemeli picurkát szok- 

nyácskáját, hogy megmelegitse 
elegáns lakkcipőjének hegyét). 

Jean: (melléje ül és majd el 

nyeli tekintetével): Micsoda is- 

teni ruhád van, - mesésen öl- 

töztél. 

Juci: Igen, igen... Most kö- 
zeledni akarsz. Beszélsz a ru- 

hámról, hogy lassan, lassan 

odaérj... 

Jean: Ő, egyáltalán nem sie- 
tek. Gyönyörködni és élvezni 

akarok. Életemnek ez a legkel- 
lemesebb pillanatja... ennyi 
sok ideig álmodozni egy nőröl, 

- akinek szerelméről nem biz- 

tos az ember, -és végre most ez 
Jaz álom a megvalósulás kü- 

i szöbén áll, hát, hogyne lennék 
boldog? Most eme boldogság 

előtt, lassan-lassan élveznem 

kell minden pillanatot, mert igy 
sokkal gyönyörtelibb a remélt 

boldogság. 
Jucy: fTiltott boldogság. 

Jean: Annál édesebb. Látod, 

hogy nézlek, hogy bámulom ele- 
gáns szilbuettedet, azt a finom 
prolfilt, azokat a világos szeme- 

ket, a kissé felemelt ruhácskát, 
mely alól kikandikáló pókháló 
finomságu selyemharisnyába 

foglalt lábacskáid arcomba ker- 

getik a vért, egész tested egy 
friss, megrészegitő illatot áraszt 

- mily boldogság? (megcsókol- 

ja kezét). 
Jucy: Ez volna talán a szere- 

lem? ; 
Jean: Még kételkedsz? 
Jucy: Akkor... Igaz?... Sze- 

retsz? 

Jean: Szeretlek, imádlak! 

Jucy: Ugy mint egy ember, 
aki mindenre kész volna ér- 

tem? 

Jean: (kissé bizonytalan han- 
gon): Igen. 

Jucy: És én azt hittem, hogy 

nem igy van, hogy csak játék- 

szernek tekintsz. Nem a legjobb 
hired van. Azt beszélik, hogy 

egy nagyon könnyelmüű ember 

vagy, változó, egy pillangólélék 
és hogy a szerelem nálad csak 
egy sport és hogy rengeteg nő 

járt már itt nálad... akárcsak 

egy specialista orvoshoz. Most 
pedig, látod, nem szeretném, 

hogy személyemmel szaporit- 

sam eme nők számát, és hogy 

e boldog pillanat emléke ugy 
tünjön szét, mint egy parfürmm 
illata... Ha rólam is igy gou- 
dolkozol, akkor engem még nem 
ismersz. 

Jean: De esküszöm imádott 
kis angyalkám, hogy sohasem 
gondolkoztam igy. 
Jucy: Akkor jól van. Meg- 

vallom neked, hogy nagyon tet- 
szel nekem, és lehet, hogy jól 
megérthetjük egymást. Vagy le- 

het, hogy te is hallottál valami 
rossz szájaktól mi-egymást ró 
lam? Válaszolj őszintén! 
Jean: Igen... Igaz. Ugy be- 

szélik, hogy talán nem én vol 
nék az első boldog, aki.. 

Jucy: A látszat csal! No, jó 
esküszöm neked, hogy te leszel 

az első ideálom! 

Jean (felindulva): Édes ara 

nyom!. 
Jucy: Es, hogy ez jgaz, ime 

EÉn férjes vagyok és' a házas 
semmiféle életben nem türök 

hazugságot, kétszinüséget. Fi 

gyelj csak ide, arra amit most 
miután már a logok mondani: 

te szeretőd lettem és hazanme- 

gyek - mindent megfogok mon- 

dani férjemnek. 
Jean (felugrik): 

őrület, amit te beszélsz! 
Jucy: Ó, nem. Megfogom ma 

gyarázni férjemnek, hogyan let 

tem szerelmes beléd, hogyanlet 

tél te szerelmes énbelém, ho- 
gyan tettél magadévá, hogy mi 

lyen őrülten szeretsz, - és hogy 

most már a tied akarok len 

ni... érted, csakis a tied... 
Jean: Ki fog dobni, és házas 

életednek vége.. 

Jucy: Nekem az 

Nincsenek gyermekeim. 
Jean: De ő szeret téged. Bot- 

rányt csinál és pellengérre ál 
litja nevedet A 

Jucy: Majd meglogsz te vé 

deni. 
Jean: És aztán? Hová mész! 

Jucy: Ide, hozzád. Ha sze- 

retsz - akkor természetes- 

te feleséged leszek. 
Jean: (ideges mozdulatot tesz; 

következik néhány másodperC 
nyi néma csend). 
Juey (egész nyugodtan): Ké 

rem, legyen szives a köpeny" 
meti 

Jean (felsegiti a köpenyb: é 
micsoda őrület! Milyen kár!. 
Jucy: Egyáltalán nem az. ( 

ajtó felé indul, majd megáll ő 
észbontóan mosolyog). 
Jean (észreveszi mosolyát): 

Az utca sarkán, hahotázni fog 
rajtam. Guny! üzött belőlem. 

De hiszen ez 

mindegy.



juci: Ó nem. Hanem egy ki- 

sérlettel gazdagabb lettem. Tud
- 

ja maga nagyon jól, hogy fé- 

teznek dolgok, amelyekkel meg
- 

lehet állapitani pl. az alkoheal 

erősségétl, a tej viztartalmát stb. 

Az én házassági ajánlatom sen1 

volt más, mint egy ilyen kisér- 

let, hogy megismerjem szerel- 

mének erejét, és őszintességét. 

Ez egy biztos eredmény, mindig 

meg van a hatása. 

Jean: Hogyan, mindig? 

Jucy: Igen nagyon jól volt tá- 

jékoztatva; volt már dolgom 

sok férfival, telmentem laká- 

sukra, a legjobb és legtisztább 

intenciókkal, de az én csalha- 

tatlan kisérleteim után, ugyan- 

ugy távoztam tőlük, mint most 

magától. 

Jean: Tehát sohasem volt 

meg, a kivánt eredmény. 

Jucy: De legalább nem talál- 

tam eddig olyan rosszakaratu 

embert, aki visszaélt volna egy 

szorult asszony helyzetével - 

és elfogadta volna házassági 

ajánlatomat, csak ugy a formia 

kedvéért, hogy aztán kihasznál- 

jon kénye-kedve szerint, ónem! 
uram, tudja meg, hogy egy asz- 
szony sohasem árulja el fér- 

jének, hogy felszarvazták! (Győ- 
zelmes mosoly). Viszontlátásra! 

Azokat a virágokat pedig küld- 

je el annak a kis kóristalány- 
nak, itt ugyis elhervadnak. Kár 

értük. Adió! 

—— 
NEM SEGITHET A BAJÁN. 

Egy 50 év körüli nő elment 
az orvoshoz s ott előadta, hogy 

az ura őt elhanyagolja s ez el- 
1 , al : z 

í 

en valami gyógyszert rendelne. 
Nincs annak orvossága ki- 

vált, ha öregecske a férje, fe- 
lelé az orvos. 

- Hisz, Kerekesné kománi 
a S 7 . l sszonyt is elhanyagolja az ura 

s azt mondta nekem, hogy dok- 

tor ur segtiett a baján. - Mond- 
ja az asszony. 
- Ja! Kedves nénémasszony, 

Kerekesné alig 24 éves, felelé 
az orvos. Papp Béla. 

topott, 42 ünke, négi panlagon 

-1924, febr. 12. 

Igazat mondott. 
A Káviár' részére irta: KADY. 

Délibláti Tihamér magára vet- 

te kabátját és fiatal fteleségéhez 

ekép szóölt: 
Drága galambom, most ma- 

gadra hagylak, mert elmegyek a 

Kasinóba kártyázni Isten veled! 

1 
Alig, hogy elment Délibláti, meg-

 

jelenik házában Hortobágyi Pé- 

ter, Délibláti Tihamér barátja és 

kártyapartnere, ki mellesleg 

mondva kitünő vadász hirében
 ál- 

lott. Nos, ez a Hortobágyi arra 

használta fel barátja távollétét, 

hogy besurranjon imádott n
őjéhez, 

Délibláti nejéhez, 

Végre egyedüll kiáltott fel 

Hortobágyi, amidőn megpill
antot- 

ta a szépséges nőt, végre magamé
- 

nak mondhatlak, drága 
Aran- 

kám! Es mohón csókolgatt
a ked- 

vesét. 
Milyen forcsán hangzik ez 

(Sz adlaton besitágit a hó 

az uti etönollen unottan pihun 

ie, hopott, bús olateió. 

S falon moit ely ánnyláp támela hap. 

Ugy tiében iole-oola mintha eiak 

C3 
" "" el 

s csön 
- Cgy fiatal asszony emlékkönyvéée.

 

a 

ez 

C 

C3 

C 

C 

z életumké uolna egy otanak. 

elinn han a pafém illatool, 

C 

Ázivem éötött egy vózzat vinyatok 

ex 

e 
műil Zzememnmn a kövnyeltpp mithemitű 

e 7 jemt] 

1 ágyaim, ti etak elemolben tjatok. 

d(a«k téhajjal a neut ttotem. Ú 

. i / 

innyét (pdol 

ssseesa 

nekem: Arankám, jegyezte 

meg pajkosan Déliblátné - fér- 

jem galambomnak? becéz min- 

dig! 
Még egy kis ideig turbékoltak, 

mint két galamb, aztán áttértek 

a 
IV. 

fejezetre, melyben, hogy mi tör- 

tént, azt élénken sejtheti az ol- 

vasó. Nem sejtette azonban a 

vigan kártyázó Délibláti, ki az 

fejezetben igy logadta a Kaszinó- 

ba érkező Hortobágyit: 

- A, csakhogy megjöttél, ked- 

ves barátom! Egész délután vá- 

runk rád, dolgod volt? 

Calambol lőttemm - válaszol- 

ta Hortobágyi, miközben barátja 

homlokára szarvakat képzeit. 
ertt 

BRAUN aranyműves, árás és ékszerész 
Józsefváros, Küttl-tér. Elvállal minden- 
nemü uj munkát, valamint javitásokata 

legjutányosabb árban eszközöl. Nagy 

választék kinaezüst tárgyakban. Tört 

aranyat és ezüstöt magas árban vásárol 
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Pech. 
A cKáviár? eredeti kézirata. 

1. 

Bauchschwoll Fáni kisasszonyt 
általában jó pártinak tartották. No, 
nem annyira ragyogó szépsége, 
mint inkább 200.000 lei hoozomá- 
nya miatt. Mert egyébként nem 
is volt nagyon szép, de mint az 
később kitűnik, némelyek számá- 
ra nagyon csunya sem volt. Igaz, 
hogy két szeme között állandó 
nézeteltérés forgott fenn, de leg- 
alább elmondhatta, ha leült, hogy 
széles alapokoon nyugszik. Mert 
szó, ami szó, Bauchschwoll Fáni 
rémisztő kövér volt. Domborui 
ugy domborultak, mint megannyi 
Csimborasszó, térdét pedig soha 
meg nem láthatta szegény. 

II. 
Lució Polltitkára volt az «uszó- 

nadrágkölcsönző egylet-nek Ez 
mint mindnyájan tudjuk, nem a 
legjövedelmezőbb állások közétar- 
tozik s szegény Luciónak bizony 
gyakran nem volt kenyere nad- 
rágra. Tulajdonképpen nem is élt 
másból, mint reménységből. Re- 
mélte, hogy a bájos Bauchschwoll 
Fáni egykor az övé leend. 

III. 
Lució éppen ellenkezője volt 

Fáninak. Sovány, apró kis em- 
berke, kinek csak legnagyobb el- 
lensége tanácsolhatta volna, hogy 
sábeszkor a Rombach boulevar- 
don végigmenjen. Szóval egy 
gyengéd fuvalom is elégséges lett 
volna, hogy leteritse. 

IV. 
Poll megkérte 
Fáni kezét. 

V. 

-
-
-
 

Lució Bauch- 
sechwoll 

Megkapta. 
VI. 

Möst jön a Iragikum. 
VII. 

A nászutl után Luciót megláto- 
gatta egy barátja. Észrevette ha- 
marosan, hogy valami baj van. 

AKáviár 
3000 

leíes pályázata 

A Mozgókönyvek és lapkiadó vál- 

lalat Káviáre hetilapja szamaára 

mult év december hó 14-én hat havi 

időtartammal pályázatot hirdetett, 

mely szerint a legjobb novella vagy 

kisebb humoreszk beküldőjét 3000 

lei tiszteletdijjat jutalmazza. A pa- 
Iyázatra számos helyről kapunk kéz- 

iratokat, amit a Káviáre hétről- 

hétre leközöl, de ezuttal külön is 

figyelmeztetni kivánjuk a közönse- 

get, hogy a beküldött munkák tisz- 

tán és olvashatóan, ne tul sürün 

legyenek irva, mert olvashatatlan és 

ceruzával irott kéziratokat megseni- 

misitünk, névtelenül beküldött dol- 

gokra pedig egyáltalában nem vá- 

laszoiunk. A pályázat junius hó 

15-én jár le, amikor is irókból és 

Két gyerekszáj. 

Jelen vés jövő. 

A magyar nyelv szabályai! 
magyarázgatta a tanitónő a kis 
gyereklányoknak. A jelen és a 
jövő idő fogalmát. 

- No, - kérdezte meg a kis 
Paczák Mártától - lássuk, meg- 

értettél-e? Jelen időben, ugy-e 

azt mondod, hogy »gyerek va- 
gyok«. Mit mondasz a jövőben, 
ha már nagy vagy?. ' 

A kis Paczák Márta belepiro 

sodott a nagy fejtörésbe, az- 

után felragyogó arccal vágtaki: 
Gyerekem van. 

I. 

Kis lányok háborus gondja. 

Két kis lány beszélget. A há- 

boruról mondanak sok kedves 

csacsiságot. Az egyik egyszerre 

elboruló arccal állapitja meg 

- Istenkém, mi lesz velünk 

A háboruban annyi férfi veszik 

el, még majd nem is találunk 
férjet. 

Nem kell félni. vigasz- 

talta kis barátnőjét a 9 éves 
Ilonka ha nekünk nem is 

lesz férjünk, majd lesz már a 

lányainknak. Recze Ivo. 

IDEALI 
Lució nagyon lógatta a fejét és 
olyan rezignált képet csinált hoz- 
zá, mint egy tehetetlen kandur. 
Részvéttel kérdezősködölt a baj 
után, mire Lució könnyezve bo- 
rult a vállára. 

Ah, drága barátom, olyan 
boldog volnék... olyan boldog 
volnék, csak a feleségem ne lenne 
olyan hozzáférhetetlen 

Gárdos Ede. 
— 

1 " Lloyd-kávéház 
az elitközönség találkozóhelye. 
Elsőrendü bel- és kültöldi italok, 
Hideg bütfé. Saját cukrázda. Kü- 
lön termek társaságok részére. 

Tulajdonos: Kemény Béla 

ujságirókból hivatalos zsüri ül ösz- 

sze, a leközölt pályamunkákat fe- 
lülbirálja s a legjobb munka be- 

küldőjének 3000 leit nyomban ki- 

fizet. A kéziratok a beérkezés sor- 

rendjében lesznek közölve s minden 

egyes beküldőnek a szerkesztői üze- 

netekben válaszolunk. manikürszalon, Timisoara. 
Belv., Grand Hotel Ferdinand 

-
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ölgyilodrászat, Henne-féle : 
ajfestés, ondolálás, női és 

férfi manikör. 

eeseeeeeeseseeeee 



A szalmaőzvegy vkatanj a. 

A "Káviár" számára irta: -an-dor. 
(4) 

(Folytatás.) 
Közben elfogyott tát rom üveg 

pezsgő. Az egész társaság egy kis- 

sé be volt állitva, leghatározot- 

tabban Samu, aki saját vallomása 

szerint soha olyan jól nem érezte 

magát, mint ezen az estén. Hogy 

hazafelé indultak a kocsin, Matild 

ismét kettejük közé került. Samu 

egy óriási havannára gyujtott rá 

(Manótól kapta) és csöndes meg- 

elégedéssel füstölni kezdett. 

- Eppen az orrom alá fujod a 

füstöt, - mondta Matild szemre- 

hányóan, - ez borzasztól 

Dobd el a sziívart, - aján- 

lotta Manó alattomosan Samunak. 

= Azt már nem, - szólt Samu 

büszkén, 4 azonban, hogy nőm 

se panaszkodjék és én is füstől- 
hessek, ki fogok ülni a kocsis 

mellé a bakra.. 

- Ahogy akarod! 
Samu csakugyan kimászott a 

kocsis mellé és bent a kocsiban 

egyedül maradt az ifju pár: Manó 
és Matild. A sötétség védelme 

alatt Manó a jobbkarját Matild 
dereka köré fonta. Matild ellá- 
gyulva hajtotta fejét Manó vállá- 
ra, minek következtében a kalap- 
tüű kissé bement' Manó pofájába. 
- Vegye le a kalapját, - indit- 

ványozta Manó, miközben lelke 
mélyén halkan káromkodott. 

Matild engedelmeskedett s az- 
után ismét Matild vállára hajtotta 
a fejét. Manó magához ölelte őt 
és balkezét támadólag nyujtotta ki 
feléje. Matild megragadta ezt a 

balkezet, amelyet leendő viszonyuk 
szimbolumának itélt és tiltakozva 
háritotta el. Manó megszoritotta 
a tiltakozó kezet és ugyane pilla- 

natban megcsókolta Matild nyakát. 
Matild ábrándosan nézett Manóra 
és az ajkát nyujtotta feléje. El- 
csattant az első csók, hangtelenul 
csattant el, mert hangosan nem 
lehetett, mert különben Samu 
hátrafordult volna. 
- Szeretlek! - sugta Manó. 
- En is! - sugta Matild. 
- Találkozni akarok veled, 

egyedül, tanuk nélkül. 
- Nem lehet! 

akarod. . 

Hogyne akarnámi, 
lehát holnap? 

Holnap? 
Igen, holnap vt 

Manó Zavarban volt 161? Hát, 
hol? 
De zavara csak egy 

tott. 
- Találkozunk 4 órak 

ross-szobor előtt. Addig 

kibérlek majd valahol é 

bizható kis fészket.. 

Reggel Manó ujra nézegetni 
kezdte az apróhirdetések rovatát, 
amelyből pár nap előtt - azt 

hitte, mindőrökre - elbucsuzott. 
Ezuttal azonban nem a eLevele- 

letx. 
Az első cim Kád-utca 34. föld- 

szint 2. volt. A hirdetés szerint 

itt egy magányos fiatal özvegy 

adja ki a szobát. Manó benyitott 

a magányos, fiatal özvegyhez, aki 
a benyitie pillanatában sem ma- 

gányos, sem özvegy nem volt, a 

mennyiben egy urnak az ölében 
ult. 
- Pardon - mondta Manó ud- 

variasan, - a szoba miatt jövök. 

- Rögtön! 1 
A högy kivánszorgott az ur- 

nak az öléből és Manó most már 

azt is konstatálta, hogy a magá- 
nyos, fiatal özvegyből a magányon 

és az özvegységen kivül a fiatalság 

is hiányzott. 

A szoba árával hamar tisztában 

voltak, a szoba különben is meg- 

felelt volna annak, amit Manó ter- 

vezett. Eppen át akart nyujtani 

hatvan lei foglalót, amikor az őz- 

vegy igy szólt: 

= Még csak egyet! Minő célra 

kell önnek ez a szoba? 

Manó megzavarodott. - Minő 

célra? 
- Igen. Végre is, azt tudnom 

kell. Látom kegyeden, hogy ön 

nem fog it lakni, önnek másutt 
] van a lakása.. 

nő célra kell önnek 
Mert ha ön aazt hiszi, ho 

szobámba ledér nőket hozh 

or ön téved 

vegyfe aki határozottan ismét 

te. 
on téved. Erre nem való 

Manó elámulya nézett az öz- 

bám. Én tudom, mivel/ 
n az albérlőimnek és a' ma- 
részéről szivesen meghozok 

értük minden áldozatot. De kon- 

kurrunciát nem csináltatok ma- 

zéss izgatta, hanem a Szoba, Bér- 

Istenem .. gamnak 
Baross-szobor! Igen a í (Folytatiuk) 

)nem! .. AKAVIAR FőBIZOMANYOSAL 
1/ - Jó.. hát igen... " Romániában 

Ujabb csók, amely után Manó 

hazaszállitotta Pikk Samut és ne/ A e eteez általat 

jét. Jugoszláviában: 
VI. Kosztics Sándor és Schwimmer Béla. 

»Kurir 
hirlap-, könyv., zenemükiadó és terjesztő 

llalata. 

subondl (Szabadka): 
Telefon: 5-14. 

Bécsben: 
Magyar Laptudósitó könyv- és hirlapter- 

jesztő vállalat r.t. 

Csehszlovákiában: 
Grünfeld Vilmos és Tsai könyvkiadó- és 

fapterjesztő vállalata 

Pozsony. 

„BANATUL 
Szállitási és vámolási iroda. Ioan 
St. Radulescu. Vama - Timisoara 

Elfogadok mindenféle vámügyletet, 

hiányokért felelek, árukat legponto- 
sabban elvámolok. Gyors elintézés. 

Gyrufőu54. 
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Náthánál 

a Kaiser Borax öblités 

biztosan hat, 

azonnali könnyülés! 

Vasáros András 
autógarage 
Timisoara, IV., Hunyadi-ut 50 sz. 
eljesen uj és keveset használt 

autők raktáron. Motorkerékpárok. 
Alkatrészek. Gummik. Inditókészü- 
lék (mágnes) és karburator javitás 
Müszaki mühely. Autók szakszerü 
javitása. Bármilyen alkatrész gyár- 
tása. Legmodernebb karosszériák 

és rádiotorok gyártása 

KURIR 
hirlap- és könyvterjesztő 

vállalat 

Elvállal a világ 
összes lapjaira 
előfizetéseket és 
hirdetéseket. 

Suboticán (Szabadkán). 

U R A elekrotechnikai 
és müszaki vál- 

lalat. ala t Galvánelemek gyára 

ara, Fabrica Calea Buziasului 12 

ttt. 

Telefon 67. Telefon 67. 

Nagy Testvérek 
Tin müszaki vállalata 
misoara, Str. Eugen de Savoye 

.enő hercegu,) i. sz. 
Evállal vilanyvilágitás és vizve. 
lamint erendezések szerelését, va- 
nem Javitását, továbbá minden- 
kákat mű-és épületlakatos-mun- 
és jutanyo Javitásokat pontosan 

yos árak mellett eszközöli 

Tüz, tüz... víz, víz... 
A Káviáre eredeti kézirata. 

A hirneves professzor váró- 

termében vagy huszan 

még, akik mind arra vártak, 

hogy sorra kerüljenek. A be- 

tegek nem szivesen beszélgettek 

a saját bajaikról, - de akadt 

mégis köztük, aki őszintén el- 
panaszolta baját szenvedő rtár- 

sainak. 
Pech Pál a 49-es számot kap- 

ta s igy nem volt kilátása, hogy 

este előtt sorra kerüljön. Ki- 

olvasta hát az összes ujságokat 

és aztán igy mesélte el a baját. 

- Hát uraim, az én esetem 

egyike a legérdekesebbeknek... 

Este volt. A kis szoba, amelyben 
együtt voltunk, teljesen be volt 

sötétitve, ugy, hogy még a sa- 

ját ujjaimat sem láthattani. 

Amelie a divánon feküdt elva- 

rázsló vékony pongyolában. 

Miután azonban nem láthat 

tam, hogy éreztem őt, - ta- 

pintó szerveimre volt szüksé- 

gem. Kitapintottam és megsimo- 

gattam hát csoda-üde arcát. Az 

arca után a haját kezdtem si- 

mogatni. 

- Viz, viz, viz! suttogá 

Amelie e pillanatban türelmet- 

lenül. : / 

- Mért mondod, édes, te azt, 

hogy viz? kérdém én csodál- 

kozva. 

- Ugyan! Még azt sem tu- 

dod? - csodálkozott az én an- 

gyalom. - Hát nem voltál gyer- 

mek? Hát nem játszottál szem- 

bekötősdit? Hát ha játszottál, 

nem tudod, hogy mikor a fogó 
a céltól távolodik, azt kiáltják 
neki, hogy: - viz! - ha köze- 
ledik, azt kiáltják, hogy: - tüz? 
Mindent megértettem. Termé- 

szetesen ellenkező irányban 

kezdtem kutatni. A nyakát csó- 

koltam. 
- Tüz, tüz! 

gyöngédén ajkairól. 
- Tovább! 
- Tuz, tüz, tűz - sziszegé 

türelmetlenül 
....... 

ültek 

hallatszott 

i 

l 

................. 

- És ha a fogó célhoz ér, s 
kor már nem kiáltanak semn 

mit a gyerekek! - fejezé be 

Amelie oktatását... 

- Ez most három napja volt! 

- mondá Pech Pál és elhallga- 

tott. 

- Nos? - kockáztatta meg 

az egyik szenvedő - és mi lett 

a mese vége? 

- Mii - kiáltott dühösen 

Pech Pál. - Hát mi a vége, 

ha az ember tüzzel játszik? Meg- 

égeti magátl Pőszike. 

...... 

OROK SZERELEM. 

Oh Lizi, ezeket az órákat 
sohasem fogom elfelejteni. 
- En sem, drágám! Soha! So- 

ha! 
- Es irni is fogsz vagy egy- 

szer ugy-e? Hogyne, szivem. Csak 
mondd meg, hogy hivnak? 

——— 

LOGIKA. 

Mi az? Ma nem veszed főöl az 

uj ruhádat? Pedig tegnap hogyan 
örültél neki! 
- Igen, de tegnap az összes ba- 

rátnőim borzasztóan el voltakra- 
gadtatva attól a ruhától. Ki van 
Zárva, hogy az a ruha szép le- 
gyen... 
........ 

MAGYARSAG. 

lcig - Mi van a hordóban, 
szomszéd? 
- Most. A 
- Mikor vette? 
-Must. 



EGY oRvos 
EMLEKIRATAIBOL. 

A 4Káviár- számára irta: 
Tum-Tum. 

1. 

rutti-Frutti Péter a legboldo- 

gabb férj, a legszeretőbb hitves, 
legjobb apa és illetve rokon leltt 
volna a földön, ha az Isten a 
szép Amállal kötött házasságát 

gyermekkel áldotta volna meg. 

De gyermekük nem volt és igy 
a fiatal házaspár bunak adta fe- 

jét és Tutti-Frutti Péter épp ön- 
gyilkosságra gondolt. 
Nem volt képes ugyanis meg- 

érteni azt, hogy ha ő egyszer meg- 
hal, akkor a fenti jelzők egyike 
kimaradjon a gyászjelentésből. 

II. 

Halála előtt 5 perccel, vagy 

mondjuk tervbe vett harála előtt 

5 perccel azonban Péter meggon- 

dolta magát és felpakolva ifju 

nejét, Amált, egy speciálistához 

ment, hogy annál megtudja, mit 

kell csinálni, hogy házasságuk ne 

legyen meddő 

1III. 

Az orvos végighallgatta őket, 

megvizsgálta Amált, de a fejét csó- 

válta. A baj okát sehogyse tudta 

kitalálni. 
IV. 

A fiatal pár másnapra ter- 

vezte a meghatást. Aznap este 

azonban még meg voltak hiva a 

Blitzék zsurjára, ahol a fenti 

speciálistával is találkoztak. 

Vig beszélgetésbe elegyedve, Tut- 

ti-Frutti Péter igy szólft: 

Igazán, nejem étvágya felől 

nem panaszkodhatom. Annyit' 

cszik ebédre és vacsorára, de kü- 

lönösen vacsorára, hogy több már 

igazán nem fér bené. 

V. 

E pillanatban egy nagy csatta- 

nás hallatszott. Az orvos ütött az 

asztalra. Miért nem szólt akkor 

mindjárt - mondá. - Hisz igy 

meg van oldva a problémal Hát-1 

ha annyit eszik, hogy már semmi 

se fér belé, - akkor persze, hogy. 

nem lehet gyerekük! 

Klug István 
gép p- a malomépitészi váállalat 
imisoara-Fabrica, Str. Tei Crai 

GYÁRVÁROS Három király-utca 26 sz. 
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BERLINI SZOJÁTEÉK, 

I. 

Berlinben most nagy a drá- 

gaság és Izor nagyon szegény 
volt. Mikor a nagy drágaság be- 
állott, ugy segitett magán, hogy 

a szomszéd lisztraktár falába 
egy léket vágott, épp oda, ahol 
a lisztesláda volt, ugy, hogy 

azon a léken átfolyt hozzá a 

liszt. i 
I. 

Közben meg nagyobb lett 
Izor ekkor még egy tom, hogy olyan leányt adok 

mnagánakaki mindenben meg 
drágaság. 

léket vágott a falba, hogy még 

több liszt folyjon át hozzá. 

rendőrség. A kapitány rárivallt, 

a második lékre mutatva 

Izor mosolyogva felelt: 

Drágasági pót-lék. 

A rövidlátó. 
Idősebb ember állit be a dok- 

torhoz: . 

Beteg vagyok. 
Mi baja? 
Fáj a... igen, igen... ott, 

ott! 
- Mutassa. 

Orvos nézi. Beteg bőg. 
- Hol kapta? 
- Hol?... lzé... bicikliztem és 

az ártott meg. 
Jó, szól a doktor és recep- 

tet ir, mellyel páciensét elküldi 
a Tarokk-utca 1097. szám alatti 

í kereskedésbe. 

A belteg elmegy és félóra mulva 
visszaérkezik. 

- Doktor ur! 
= Mi az? 
Elmentem a megadott cimre 

s ott valami optikust találtam. Be- 

mutattam areceptels kaptam egy 

pápaszemet. : 

Hát ezt negyem a 

gyem a 
Ne oda barátom, ne oda. Te- 

gye csak a szemére. Aki olyan 

rövidlátó, hogy a menyecskét ösz- 

szetéveszti a biciklivel, használjon 

állandóan pápaszemet. 

hát ezt te- 

Gerstmayer és Denhof 
nemzetközi szállitók 
Timisoara, Belváros. 

FÁRADHATATLAN EMBE 
ráradhatatlan ember a te 

avn 

urad, édes Mici. Amint látom 
egész reggeltől estig folytono- 

san talpon van. -- Mondja Al- 

másné Körtésnének. 
= Na, igen, részben ugy van. 

De én jobban szeretném, ha es- 

tétől reggelig lenne táradhat: at- 
lan. Papp Béla. 
.... 
Jól. MEGFELELT. 

iztosithatom kedves bará- 

felel egy férj kivánalmainak, de 

Munkaközben meglepte őt a Pénzt nem adok. - Mondja az 
apa a kérőnek. 
-Demilyen kedves lett volna 

édes bátyám, ha ugy nyilatko- 

zik, hogy annyi pénzt ad, ami 

megfelel kivánalmaimnak, de a 

lányát nem adja. Papp Béla. 
————— 

Vidékről elefizetést 
felvesz a kiadóhivatal, Temesvár, Szerb- 
utca 2. sz. Vidéki előfizetőinket kérjük, 

hogy az előfizetés megkezdésekor leg- 
alább fél évi előfizetési dijat sziveskedje- 
nek előre beküldeni, mert a bavonkénti 

! 

előfizetés nehezíti sz adminisztrációt Mi- 
vel a posta az utalványokat még ma is 
késedelmesen fizeti ki, az előfizetési dijat 
célszerübb ajánlott levélben beküldeni. 
Minden egyes előfizető a helység nevét 

magyarul is tüntesse fel, mert a kiadóhi 
ratal nem birja magát máskép tájákoz 

. Aki vidékről hirdetést akar közzéten- 
nt. annak a kiadóhivatal levélben azon- 
nal válaszol s közli a hirdetési tarifát. 
- Vidéki hirdetések dlja előre fizetendő. 

KOSSAK " 
f fenyképeszeti műterme Belváros, Szt 
György-tér, Kossak-palota, II. emelet. 
Nyitva. hétköznap esti 6 óráig, 

vasárnapon d. u. 5 óráig. 

Autóvilágitási berendezések. 
gyujtó és mindennemű villany 
gépek tekercselése és javitása 
gyorsan és pontosan készül 

Goldsmann Rudolf 
elektrótechnikai vállalatánál. 

Timisoara. I. Zápolya ucca 4. sz 
(Bejárat a Griselini uccából ábó 

DANUsA 
csokoládé- és cukor 
Bul. Carol (Hunyadi-ut) 14. 

Teleton-szám : 18-21 és 
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éta üldöz. Kérem, vagy 

Előkelő udvarló.ó 

Képzeld, alegujabb 

udvarlóm olyan finom 

ember, hogy mindig ke- 

zet csókol nekem, mi- 

előtt pofonvág. 

Az utcán. 

- Uram, ön egy óra 

szólitson meg. vagy - 
rendőrt hivok 

Fizika órán. 

Fajbeli ellenállás az 
az ellenállás, amikor a 
faj ellenáll. 
- Ez olyan készü- 

lék, hogy a középen 
egy aranyréz függ le! 

Akkor jól van. 

Három férjem volt 
egymásután és mind a 
három öngyilkos lett. 
- Képzelem, hogy 

megrenditettek e dolgok. 
h nem. Mind a 

háróm biztositva volt. 

A LEGTARTOSÁBB 

) 

Temesi Aurár martiataztet I Temesvár 
Telelon: 6, 14-66, 74, 16-75. Fiók ARAD. felelon: 800, 802, 803. 

A Uanca Gomerclala Mallana st nomana Bukarest szövetséges Intézete 
b mos, fest. tisztit ol 

P E R FE KT aoekion Á v A csón és a le g bb. an 

készíti: Timisoara- Józsefváros, Bem-utca 
20 sz 

1 

Schunck drogeria 1 Mi lilmann Kanditen und 
Tímisoara, Strada Dacilor No. 

24. l mann Chokolade La 
ger. Timisoara 

Telefon 14-30. losefstadt, Bulev: idul Berthelot ú13. 

női fodrászat 
Medern frizurák. Heane-féle halfestós. Külön nől- és ferfi manikür-szalon. Arcmaaszárs 

PollingerMihály műszerészTimisoara 
Gyárváro, Széna-tér 5 Finom esztergamunka, preciz fogaskerekek, nikkelezések 

Tatár Mihály 
i szábó és sapka készitő. bani és kicsinybeni eladása. Kész sap- 

áva ucca ( szám. ))) kákat nagy választékban raktáron taert! 

Szerkesz töség 
és kiadonivati. 

"Előfizetési ár : 
Vid 1 hóra5Olei 

Brassó, Kapu-u. 64-6 BR ASSOI AP 
ékre ena l40ei 
; 1 évre 250 lel 

POLITIKA! NAPILAP 
„ 1 ávre500 iei 

Telefonszámok : Szerkesztőség 177. Kiadóhivatal: 82. Igazgatóság: 677. 

A legjobb erdélyi magyar napbilap 
... 

Versenyszabósága ölcsó árak lekintelében 

utólérhetetlen. Sapkák mérték után nagy- 
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EI 
vizgyágyintézetében 
(Belváros, a gyermek- 
kórház mellett) félfür- 
dő, szénsavas. oxygé- 
nes-, sós- és fenyőfür. é 

dők, fangó- é és villa- é 

nyos hőlégkezelés, 
gyógymassagée stb: é 
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Férfiaknak 
" t 

reggel 7-töl fél 2-ig Z 
Nőknek e 

délután 2-től 7-ig * 

* 

Jegyek u szanalóriuni 
iródájában, a Zsuzsi 5 

csemegekereskedésben 
és az Antalóczy-féle ' 

drogériában kaphaiók ; 

* 
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1 A Macdonald-kormány- 

nak skót minisztere, Ja- 

mes Stewart, kinevezése előtt 

borbélymester volt. Legmaga- 

sabb politikai tisztségbe való 

jutása nagy örömet keltett az 

angol borbélyok között. A bor- 

bélyunió elnöke nyilatkozott a 

kinevezéssel kapcsolatban és azt 

mondta, hogy minden Borbély 

kitüűnő politikus, mert alkalma 

van arra, hogy a véleményeket 

megismerje. Egy borbély meg- 

borotvál husz perc alatt egy 

toryt, egy liberális és egy szo- 

cialista politikust s e néhány 

perc alatt alkalina van arrá, 

hogy kifürkéssze mindegyiknek 

a véleményét a politikai hely- 

zetről. Eközben természetesen 

kialakul saját véleménye is. A 

borbély tehát csak jó politikus 

lehet. 

2 A temesvári prefektus, 
dr. Coste Gyula érdekes 

és mondhatni nem mindennapi 

rendeletet bocsátott ki. Nem ke- 
vesebbről van szó, mint arról, 

hogy Temes és Torontál vár- 

megye területén - a varosokai 

kivéve - vasár- és ünnepná- 
pokon minden korcsma és ital- 

mérésnek be kell zárni s eze- 

ken a napokon tilos az alko- 

holfogyasztás. Felesleges meg- 

emliteni, hogy ebben a rendelet- 

mennyi erkölcsi erő rej- 

lik, mert Európában körülbe- 

lül Hománia áll a harmadik he- 

lyen, ahol a nép a legtőbn al- 
koholt fogyasztja. És a mérték- 

telen alkoholfogyasztásnak mi 

lesz a kövelkezménye? Az ál- 

lani alkotó ereje a nép elsat- 

nyul, elzüllik, festileg-lelkileg 

megroppan s korcs, beteges iva- 
dékok fogják szaporitani a né- 

pesedést. A parlamentben több 

izben felhangzott a javaslal, 

nogy az alkohol fogyasztását tilt- 

sák el egész Romániában, de a 

javaslatok eddig csak üres sza- 

vak maradtak. Ha mi még nem 
is tartunk ott, ahol az Unió, de 

Del 

Ceruzaforgácsok. 
legalább iktassák törvénybe azlt, 
hogy vasár- és ünnepnapokon 
egész Románia területére mond- 
ják ki az alkoholtilalmat. A Ke- 
reskedők Egyesülete ugyan erő- 
sen dolgozik a rendelet ellen, 

de nem hisszük, hogy dr. Coste 
Gyula prefektust e téren elha- 
tározásában megingatná. 

3 A minap alkalma voli 

egyik munkatársunknak 

beszélgetést folytatni egy jónevü 

temesvári biróval, aki a többek 

között megdöbbenve jelentette 

ki, hogy Tenyváron és Aradon 

soha nem volt annyi válás, mint 

az elmult év folyamán. Mig a 
házasságok számát, átlagos szá- 
mitással 700-750-re lehet be- 
csülni, addig a válóperek meg- 
haladják az ezerkettőszázat. A 

legtöbb válóper kimondása hüt- 

len elhagyás cimén történik ho- 

lott a dolog mélyén mindkét 
házastársnak a kölcsönös bele- 

egyezés az oka, mert mindket- 
ten látják, nem egymásnak va- 

lók. A válópereknek a legfobb 
inditó oka az anyagiakban rej- 

lik, de mintegy 50 százaléka ar- 

ra vezethető vissza, nogy telje- 

sen két különféle gondolkozásu 

és jellemüű egyének kerülnek 

össze, akik aztán mikor a 

szerelenn parazsa már égy- 

forma, megszokott lánggal ég - 

kiábrándulnak egymásból, mer' 

lelki harmonia nem lévén, nincs 

ami a két embert összoetartsa. 

A biróságon naponta 15-20 

esetben mondják ki a válást s 

számtalan példa van rá, hogy 

már a folyosón elvált févrfit 

várja - uj és leendő hitestársa 
és meglforditva. Az ötvenen tul 

lévő öreg asszonyok összecsap- 
ják erre a kezüket, dehát 1924-et 
irunk és nem ezerkilencszáz- 
négyet! 

az 

gyógyszertárá- 

, a MIA KREM 

/ I 0 ] an, Temesvár- 

számára van fen- 
tartva, amely 

dr. Kovács 

Gyárváros kapható, de a hirdetést nem 
közöljük, mert mindenki tudja, hogy a 
MIA KRÉM-nek nem kell reklám 

a: R 

évi 

Szerkesztői üzenetek 
Kéziratokat vissza nem adunk és 

névtelen levelekre nem 
válaszolunk 

NORA. Fájdalom, nem adhatunk nagy 
sádnak igazat. Igaz ugyan, hogy egy ha. 

gyermekes anyának mindenesetre jogavan / 
elhagyni a férjét, aki őt sohase érlet / 
meg és a gyermekeit, akik őt sohase for / 
ják megérteni; nemcsak joga van ehhez / 

! hanem, mint a norvég irodalom helyese ' / 
bizonyitgatja, az énjének szabadságával l 

kének magasabb rendeltetésével szemben 
erkölcsi kötelessége is. Csakhogy ez 
szabály legfeljebb a hatodik gyermekigér 
vényes. Nagysádnak azonban már hó 
gyermeke van, sőt a nyolcadik is várandó 
Az ilyen esetekben a kötelesség paran 
csa már nem oly határozott, sőt maga a 
jog is vitatható. Úgy hisszük, akkor cse 
lekszik a leghelyesebben, ha bevárja 
nyolcadik bébé megérkezését s csak az 
után hagyja el férjét. De akkor ne ftessék 
késlelkedni és semmiesetre se tessékmor 
várni, mig a kilencedik bébé ujabb b 
nyodalmat okozhat. - GÉBICS. Közölhett 
len. - DILETTÁNS. Előbbi önnek is szól.- 
RUC. Hogy az előbbi üzenet mire vonat 

kozik, azt ma már nem tudjuk. Anni 
kéziratot kapunk, annyi levélre kell ví 
laszolnunk, hogy minden egyes, már e 
intézett dologra hetek mulva nem t 
dunk visszaemlékezni. - LÓDOKTOR.H 
morát adja be a lovaknák. - . A. Ne 
váltak be - MULATSÁG. Régi. - IFJU 
"Ön téved. Az, ha az ember nem mosdik 
meg, d edélelőtt is szmokingban jár, igen 
pikáns dolog, de magában véve még sen 
kit se avat tehetséges fiatal iróvá- E 
hez okvetlenül szükséges az, bogy a 
ember eljárjon valamelyik irodalmi kávó 
házba s legalább is szóbeli vitatkozások 
ba bocsátkozzék két-három iróval val 
ujságiróvai - BAKFIS. Hogy a kérdeze 
müvésznő férjhez mente már? Hogynel 
Akárhányszor. - TÖREKVŐ IFJU. 1. N 
lunk még nincsen ujságiróiskola. 
ujságirók nálunk még maguk oktatjákes 
mást, polémiák és enyelgések formájában 
2. Az ujságiráshoz képzottségül két no 
mális iskola szükséges. 3. Helyesirástnem 
kell tudnia az ujságirónak. Minden szel 
kesztőségben van egy olyan dolgozótár" 
aki a többiek munkáját az ortográfia szom 
pontjából kijavitgatja. Ezt a dolgozttr 
sat közönségesen korrektornak nevez 
- KUKUSKA. A szere om kora: 9-79 é 
A nyolcvanadik életóvükben levő ember 
legfeljebb titokban szoktak szerelmesee 

PEÉREGRINUS. Rajzokkal bőve! lenni. 
ellátnak minket rendes munkatársall 

Mindazonáltal, ha olvanvalamit küld, am! 
használhatunk, a legnagyobb örömmée ha 
adjuk. - F. E. Ez sem az igazi. Iaál a 
egyszer személyesen megbeszélhetnők 
dolgot, jobban megértenők egymást. m 
DUCI. Higyije el nagyságos asszonyon 
hogy ön tulságosan fontosnak itéli val 
dalgot. Mi végislapoztunk tizenkét Jv 
lapot és huszonöt illemtant, de egyls d 
sem talaltuk meg a választ az ön kél 
sére. Egyik sem mulja el, hogy a EsZé, 
séges asszony műven ruhát vegyen l 
amikor olsőizben megy el a edvese 
kására. Mivel tehát sem a divatlapo 
az illemfanok nem foglalkoöznak ezZ nk0 
kérdéssel, világos hogy a ruha ilyeőn 

teljesen mellékes dolog. - GÉBICS. 
kérem ez nem közölhetőő 

Uzina de tip. Erdelyi Hirlap nyomdadz?" 
! Cenzurat: Dr. R. MAGER 

1


